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KENDRION

Delivery Note
Kendrion Automotiva {Sibtu) SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Sir. Lyon Nr. 2 RO-550018 Sibiu 476282 Aug 24 2022
L
Magna PT S.p.A. -
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135202
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.: 3
70026 - Modugno (Bari) ::hc’"e’
ax:
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Qur Id At Customer 91026809
Shipment Id 688147
Delivery Date Aug 24, 2022
Delivery Terms FCA - Free Carrier '
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 517803
Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 223#
Accounting dept. 4&3 .
70026 - Modugno (Bari) SHAUR Dhgo
IT - ITALIEN
75346%
Line No  Cust Part No Schedule No RelNo Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 2276 400.00 pcs
Schaltmagnet £50004616901 562436-"-*-
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust, stat, nr.: 85059029

Country Of Origin: RO

Pack Aid Qty Pack A}d Id Cust Pack A!d Id [{;1‘3 E H E\n E + N AG E L s.rL
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc e CETTAZIONE MERCE
1 10130 TBA-550500 Quantits dichiarata: 409
650AT GETRAG Kunststoffpalette Kunststoffpalette (.antita effettiva
20 20739 TBA-520880 Tipo Imballaggio:
B50AT KLT 4315 Getrag KLT 4315 db Quantita Imballi
1 20741 TBA-520022 Conformita alle Sc;l(ede c%‘)imha“m @S
G50AT Getrag Neu Palettendeckel Pal.Decke! ACBOS . DYt
ta controllo: =
20 20740 TBA-501738 Sifnf’am" ol 43 /01]
G650AT Tray Getrag NEU Inlett fiir Kendrion g
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 31211
Total Volume [m3] 0.09
Kendrion Automotive (Siblu) SRL
S¥. Lyen Nr. 2 Managing Dire¢tor: Andra Boboe www.kenddon.com Deutsche Bank Gemmany
RO-550018 Sialu UST-ID-NR-RO10942666 info-pe-sibiu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXX
HRE J32/5131998 BRD GSG Filiala Sibi {BIC: BRDERQBU) IBAN{EUR):DES5200700000058302200

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Eigenkapltal: 18655520 RON
EORI-NR. RO10349666

IBAN{EUR):ROB9BRDE330SV01671183300

IBAN{RON):ROBSBRDEIZ0EVO2166533300

Account:058392200 Sert Code:20070000
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. B‘%aﬁ‘%f%iﬁﬁ%ﬂu!un J32/512/1998 LETTRE DE VOTURE
CUI{CF): RO 10949666 (CMR)

Cont: BRD GSG Filiala Siblu
fRAN RO ROBS BRDE 3305 V021 6653 3300
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g; ] Locul descarcii (loc, tara) 17 Transpertalori succesivi (nume, adresa, {ara)
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N Ducuments annexés CONDUCATOR AUTO 1:
2| Ll s
- Lo J ly f@;f F U4 CONDUGATOR AUTO 2:
6 M ;l numese TJ Nr. de colele Mod da ambzlare *] Nalura miri 10 Numar statistic 1 1 Greulate brutd kg 1 2 Cubaj m*
Marks and non Humber of packages Method of packing Natura of the goods Statistical number Gross weight kg Volume m*
Marques el numerous Nombre de colis Mode d'emballage Nalure de f2 marchandise: No statistique Paids brit kg Cubage m®
3
S el e’ 030
A \
%;,/C///c { Jylewdrse’ s % 1
s
E’ m’g
6o
22 E
S8 8
EE>
Lp]
~— ~
1 /
b
*
Slggge [:Iu har :ié(‘e}ra {ADRY)
|_Laclasse a chiffre eitre
13 Instrucliunie expednorului 19 Cenventii speciale
Sender’s instructions Special agreesments
Instructions de Yexpéditeur Caonvantions particulléres
|
.
. _Z38 20 Plata prin y | Expeditor Moneda Destinatar
§ 23 To be payd by’ “Sander Currency Consignee
to8 §_ %— A payer par Expdlileur Monnale Destinataira
I Prejul transporiutul
o & - Card:ge changes
FEE Prix de transport
{ BE3 e
3= Sold/BalancaiSolde
acs Taxe suplimentare
G 5e Supplem charges
! 2E2 - Supplements
hops
Eh=d Instrucliuni de platd / Instructions as te payment for carriage / Alte taxe \
v B %E 14 Prescn'buons d'affranchissement 4 Other changes \ =
§ g [ [0 Franco f Caniage paid f Plata [a expediers Frals accesoires ,,f{;’/
0 4
31952 [1 Nonfranco / Camlage forward { Piata la destinalie Total Ao %’%’E’E
21 g, O o y\gc, 20 7/ | = ST,
. oy < YCicTamiri, snc - 70026 Modugno (BA)

: 24 Receplia marfil Data

AUTODANE GROUEsZL] | | 19BERTE: &
J01/294(2006 ; RO_18517892
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Semnatypra a}damplla ¥15una arului:

Signature and stamp of tha carrier C"'If[ A gﬂﬂa m
Signature et imbre du transporteur ! su mal ullle et nﬁﬁﬂm
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